
стр. 1 из 2 

 
Общественный Фонд «За международную толерантность» 

Foundation for Tolerance International 
 

Кыргызстан, г. Бишкек, Манасчы  Сагынбая, 264/27, тел: 996 (312) 45 47 72, 47 47 53 факс: 996 
(312) 45 47 14; E-почта: fti@fti.kg , www.fti.org.kg  

Kyrghyzstan, Bishkek, Manaschy Sagynbaya, 264/27.Tel: 996 (312) 45 47 72, 45 47 53 Fax: 996 (312) 45 47 14, 
Email: fti@fti.kg, www.fti.org.kg  

 
 

г. Бишкек 
13 апреля 2010 года 

 
РЕКОМЕНДАЦИИ ВРЕМЕННОМУ ПРАВИТЕЛЬСТВУ КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

выработанные   ОФ «За международную толерантность» для стабилизации ситуации в 

стране, сложившейся в результате событий 6-8 апреля 2010 года. 

 

 

НА   НАЦИОНАЛЬНОМ УРОВНЕ  

 
1. По этническим  вопросам: 

  

1.1.   Организовать встречу с лидерами этнических диаспор в Кыргызстане  для обсуждения путей 
урегулирования и предотвращения межэтнических напряженностей (в особенности узбекские 
диаспоры на Юге страны). Осветить результаты такого мероприятия через СМИ. Организация 
предлагаемой встречи будет воспринято этническими группами,  как учет  их интересов и 
мнения со стороны власти. 

 
1.2.   Включить в состав Временного Правительства (ВП) лиц не титульной    национальности и 

распространить решение по данному вопросу  по СМИ, это исключит обвинения в адрес ВП  о 
мононациональности власти. 

 
1.3.  Включить  представителей этнических меньшинств в состав координационных советов, как на  

областном, так и на районном уровнях. Довести до сведения населения.  
 
1.4. Привлечь на ключевые должности в местных органах власти  соответствующих кандидатов из 

числа этнических групп, имеющих достаточные профессиональные навыки и опыт работы. 
Необходимо обратить внимание на авторитет и признание таких кандидатов, как среди своей 
этнической группы, так и среди другой части населения.   
 

  
2.       По вопросам коммуникационного  канала между властью  и гражданским обществом: 

  
2.1.   Организовывать  на регулярной основе встречи  (Х  количество раз в месяц)  с гражданским 

обществом (ГО) на предмет выслушивания рекомендаций и консультаций. При этом  
предусмотреть привлечь в качестве участников встреч представителей  таких организаций, у 
которых есть представительства регионах страны, поскольку именно в регионах населению не 
хватает объективной информации о ситуации в стране. 

 
2.2. Закрепить письменно    информацию о результатах встреч  обеими сторонами во избежание 

искажения данных. Обеспечить регулярное освещение результатов встреч через СМИ 
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Информация также должна быть доступна для общественности на кыргызском, русском и 
желательно узбекском и таджикском языках. 

 
2.3. Создать веб-сайт ВП, который будет содержать объективную, постоянно обновляемую 

информацию о ситуацию  в стране, на местах, во внешней политике, кадровых вопросах и тд.  
Сайт должен быть доступен как на кыргызском так и на русском языках.  

 
 3. По вопросам коммуникации  с населением:  

 
3.1. Использовать при выступлениях в СМИ  на различных массовых мероприятиях 

представителям Временного Правительства и другим ораторам выражений  «Кыргызстан 
эли», «Кыргызстандыктар» вместо слов «Кыргыз эли», «Кыргыздар»      

 
3.2. Освещать деятельность Временного правительства и предпринимаемые меры народу 

Кыргызстана в специально отведенное время по наиболее известным ТВ каналам (во время 
прайм тайм) на ежедневной основе. Данное действие поможет исключить различные 
сплетни/слухи или кривотолки и дезинформацию среди населения. 

 
3.3. Озвучить точное количество погибших и пострадавших во время событий 6-8 апреля среди 

служащих МВД и других государственных органов . Продемонстрировать   озабоченность ВП о 
потерях среди служаших МВД, так как они тоже являются гражданми и народом Кыргызстана. 
Это исключит недвольство части населения, которое считает, что жертвы среди 
правоохранительных органов, граждан КР остались не замеченными.  

 

 
НА МЕСТНОМ УРОВНЕ.  

 

 
1. Осуществлять кадровые назначения на руководящую должность на местах только с 

письменного распоряжения от имени ВП.  
 
2. Определить ответственное лицо за связь с отделениями политических партий «Ата-Мекен» и 

«СДПК» на местах. В некоторых районах у членов политических партий   нет полноценной 
информации о том, что происходит в стране. Вследствие того, что эти лица воспринимаются 
де-факто представителями новой власти, их не информированность и не 
скоординированность наносит урон имиджу Временного правительства, способствует 
распространению разного рода слухов (не достоверной информации).   

 
3. Запретить региональным отделениям политических партий «Ата-Мекен», «СДПК» 

(национальными лидерами указанных партий) действовать (вести себя) будто они 
единственные  авторы «революции» и имеют преимущественное право  назначения на 
руководящие должности. Подобные действия членов указанных политических партий, ведут к 
росту недовольства населения на местах, установлению мнения о том, что политические 
партии «Ата-Мекен», «СДПК» приватизировали поле назначения кадров, как на 
национальном, так и на местном уровнях.  

 
 

 

 

Президент ОФ «За международную толерантность»   

Рая Кадырова                                                                                


